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I Ton, “ Anhawdd YinadaeL” 

í AWR heb frad fy hert gyfeiliionj 
JL Baẅbyn ufiidd Gymru mwynionj, 

1 Dewch i wrando byn o hanes, ( Y modd yn wir i gyd a glywes» , - 

S Hanes aethus ryfedd hynodj ^ 
Â ddaeth írwy ddilyn atgas bechodj 

; A rhoddi coel i dad y celw^’^dd, 
I Y bu gweithred dost annedwydd. 

,||,3 Boed in’ kfain yn ddiflioo, 
f Ar Dduŵ’r heddwch un waitb eíto, . 
L Am ein cadw a’n gwaredu, 
ì; Rhag wn pechod ei goleddu. 

tA A^o Banbury yn SirRhydychen, 
Yr oedd yn bywrhyw greuiop íilain,^ 

) A saerydoedîi ei gêífyddyd,,, 
^ Hes cvflawni gweithred énbyd. 
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5 ^Roedd ganddo wraig a phîant yn weddus 
Dròs flynyddau býw^n gariádus, 
Nes rhoddei gwmp’ni i’r merched hynny,^ 
Sydd yn dilyn pob drygioni. 

6 A Sarah Potts ei henw ydoedd, 
A’i tynnodd efi w’radwydd cyhoedd, 
Gan ei rwydo garw rediad. 
I bob pechod ffiaidd anliad, 

7 AnghofioM wraig a’i blant fe ddarfu, 
Gan dorri’r ammodfu gynt rhyngthi, 
Gan rodio ’r flbrdd sydd yn dra ffiaidd 
Arweinia i wlad y rhingcian dannedd, 

8 Hifelly wedi’n a’i perswadiíidd, 
Ifyned ymaithjgarw ydoedd, 
I rywle arall i artrefu, 
Gan adaeigwraig a phlant anwyl-gu. 

9 Ddydd a nos yr oedd mewn cyífro^ 
A’i gwen algas yn'ei hudo, 
Fel Daiila fíals ei chalon, 
A’i geiriau teg yn hudoSamson. 

10 Hithau â’i fíalsedd ni örphwysodd, 
Ond i bob drygioni a’i tynodd, 
Yr hyn a fuodd yn anhyfryd, 
Ac. a gostiodd iddo ei íŷwyd, 

11 Ac íeily y deuddegfed d’wedaf, 
A hyny’n wir o fis Gorphenaf, 
Fe aeth i feddwi (garw dynged), 
A’i fryd ar wneuthuraflan weithred. 

12 Ac yn y uos o ddeutu deuddeg, 
Fe alwodd ar ei wraig yn fwyndòg". 
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Agoriddownaì mewn munud, 
Gan ddweud a ddaethoch fyanwylyd. 

13 Mor gynted ca’dd e’r drws yn agor, 
H^b dd’weyd yno ddim yn rhagor, 
Fç glodd y drws mewn drwg feddyifryd» 
I gael dwyn ei hanwyl fywyd. 

14 Mewn bar haiarn ef a gydiodd. 
Ac a hwn i’r Hawr a’i t’rawodd, 
Ag ün o’i blant a waeddai o’r gwely, 
,^‘FyanwyI dad na leddwch Mamniy%’^ 

13 Ond ni thyciodd hyn ei galon, 
Ond myn’dyn mlaen â^rgwäitb echryslon 
Ac â’i holl nerîh â’r bar ergydiodd, 
Nesei phen yn wir aìiolitodd. 

16 A’i mhenydd yno’n tywallt alìan, 
A’i gwaed yn lîynoedd yno’n mhob man, 
O galon galed giaidd aíîan, 
Pan iaddodd fam ei blánt ei hùnan. 

ir Ei bleníyn ienga’n hwn fe gydiodd, 
Ac o’r gwely lawr fe’i Ilusgodd, 
Nisdangosodd un drugaredd, 
’Run-wedd ai fam fe ga’dd ei ddiwedd. , 

ISO’r fath dad o galon galed, 
Yn dwyn bywyd ’r un diniweid, 
Ei ymysgaroedd ef ei hunan, 
Ni bu trymach troyn un man. 

19 Ei blentyn henaf oedd yn gweled, 
Ef yn gwneuthur y fath weithred, 
Mewn dagrau’n syn a waeddodd allani 
Fy anwyi dad fy nhad fy hunan. 



'1Ì() Pa beth yw hyn eich bod mor erwyoj 
O bêth a wnes i yn eich erbyn, 
O ty nhad rhowch i ini gusan, 
Mi fydda’n blentyn da o hyn allan. 

2Î Ond er cymaint oedd y pìeoíyDj 
Am ei fywyd báoh yn eríyn, 
Efe ab lladdodd eí mewn muûud., 
Mae/nawr yn fywyn nhir y bywydo 

22 Y,n fúan cymmerwyd efi fynu, 
Ac iV carchar Cci’dd ei gyrchu, 
Ychydig ddyddiau y bu yno, 
Nes daéth yr awrî’ẁ'éi gondemaio. 

23 Am y gwaiîh adgasédd hwnnw, 
Fe’î barnwyd ar y preo i farw ; 
Ab gorptí i’w rofldL i’r meddygdn, ’ 
Amíyn’d â bywyd íri morgreulon. 

24 Pan at y grogpren ’rocdd yn myned 
.! gaei ysgaruT corph a’renaid; 
Uchebwacddai (iorfyn edrych) 
l’w gymm’ryd efyn rlìybùdd odwych 

25 A gocbeì dilyn íFordd y rhei’ny, 
Y rnae SolomoD yn enwi, 
Sy’n cyflyrn fynecíi wlad angeo, 
Á phawb sy’ü diiyn yr un llwybrhu. 

B6 Dynia rybudd’nawr yn rhyfedd, 
1 holì Gymrtí’n wyr a gwragedd, 
1 garu eu gilydd meẅn gwir undeb, 
A rhodio ìiwybrau hardd diŵeirdeb, 

DIWEDD. 

J^nathan IJarrìSf ArgraffydA^ Caerfÿrddm, 


